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HOY}, UME IlE LGIQUE. 

AVIS IlU CONS:8IL Il ':8'l'; ~L\. 

Le CONSEIL IlIE'l'j,T, section de 
législation, _lJremière chambre des 

KCNINLi:;_IJIC BELerIE. 

• 

~4IlVL~S ViN IlE EU~AIl VAN STLTE. 

Ile lU' TE? afdel ing VlGt- 
gevi:ng, eerste vacantiekamer, de 8e 

vaoations, saisi par Ie Ministre des September 1955 door de Minister van 
Affaires étrangères? Ie 8 septem- Bui tcmlandse Za1::8n verzocht hem van 
bre 1955, d'une demande d'avis sur advies te dienen over een ontwerp 
un pr.jet de loi "porta.nt 8.pproba- van wc t "houdende goed1ceuring van de 
tian de l'accord sur les st2tions overeenkomst inzake stations op de 
océaniques de l'L.tlantique du Nord 
et des annexes 1 signés il l:':':lris? le 
25 février 1954", a donné le 12 
sept em br e 1 9 5 5 l' a vi s su i van t ~ 

Le projet ne soulève pas d'ob­ 

servations. 

Noordelij j~tlantische Oceaan en van 
de bijlagen, ondertekend op 25 Fe­ 
bruari 1954, te Parijs", heeft de 
12e September 1955 het volgend 
advies gegeven : 

Bij het ontwerp zijn geen op­ 
merkingcm te ma.ken • 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

Messieurs 
de Heren 

D.DECLEIRE, conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

président, 
voorzitter, 

R.BDCR, 
K.MEES, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

F.DDCRENE, 

assesseurs de la section 
de législation9 

bijzitters van de afde­ 
l ing wetgeving, 

J .CYPRES, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion franç~ise et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le oontrôle de NI .. MEES. Le rapport 
a été présenté par M.DEPONDT, 
audi teur. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezicht van de 
B.MEES. Hot verslag werd uitgebracht 
door de R.DE?ONDT, auditeur. 

LE GREFFIER DE 
(s.) J.CYPRES. 

LE PRES DE VOORZITTER, 
(s.) D.DECLEIRE. 


